
 
  
   
    
     
 
 
 

70-1 

Диалог
“Why is everyone always dissatisfied with our presents?”

Грамматика 
70.A ТворЏтельный падЎж: Plural 
70.Б All the Cases! 
70.B Two more uses of ТворЏтельный падЎж 
 за to ‘fetch’ something 
 (не)довђл(е)н be dis/satisfied with 

Почемѓ все всегдЌ недовђльны нЌшими подЌрками? 
Why is everyone always dissatisfied with our presents? 

 
МЌша 1 КудЌ исчЎзла ЛЏда? Where did Lida disappear to? 

СЌша 2   
3 

ОнЏ с Ѕгорем пошлЏ в магазЏн за нђвыми 
тарЎлками. 

She and Igor went to the store for new plates. 

МЌша 4   
5   
6 

Как іто «за нђвыми тарЎлками»?  Мы с мѓжем 
подарЏли ЛЏде с Ѕгорем очень дорогЏе и 
красЏвые тарЎлки на свЌдьбу. 

What do you mean “for new plates”? My 
husband and I gave Lida and Igor very 
expensive and beautiful plates as a wedding 
present. 

СЌша 7   
8   
9 
10 

КЌжется, онЏ бѕли недовђльны вЌшими 
тарЎлками.  ЧЎстно говорј, когдЌ ЛЏда показЌла 
іти тарЎлки нам с женђй, мы чуть не 
засмејлись. 

It seems they were dissatisfied with your plates. 
To be honest, when Lida showed those plates to 
me and my wife, we almost burst out laughing. 

МЌша 11 
12 

(ПлЌчет)  Почемѓ все всегдЌ недовђльны 
нЌшими подЌрками? 

(Crying) Why is everyone always dissatisfied 
with our presents? 

СЌша 13 
14 

По однђй очень простђй причЏне – у тебј нет 
вкѓса  (у тебј ужЌсный вкус). 

For one simple reason: you have no taste (you 
have terrible taste). 

 
 
 
Словарь 
 

2 за + INST for – in the sense ‘fetch’ ‘go after’  (See grammar explanation)  

3 тарЎл/ка (о) plate 

7 недовђлен, -льна, -льны + INST 
 довђл(е)н + INST 

dissatisfied (with) (See grammar explanation) 

 satisfied (with) 

9 чуть не + Past Tense almost; nearly (e.g., Ты чуть не убЏл егђ  You nearly killed him) 

10 засмеј+...ся (Perf only) (Figure it out, based on the prefix) 

13 по однђй (простђй) причЏне 
 причЏна 

for one (simple) reason  (Note the use of Dative after the preposition по) 

 reason; cause 

14 вкѓс taste (related to Adjective вкѓсный) 
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70.A Instrumental Plural: The “Salami” Case 
 
The Instrumental Plural is affectionately known as the Salami Case. 
 
We saw the Instrumental Plural endings in:  с МЏтиными родЏтелями 
 
Basically, the Instrumental Plural is exactly like the Dative Plural with an -и tacked on to both Adjectives and 
Nouns: 
 

INSTRUMENTAL PLURAL – THE “SALAMI” CASE 
ADJECTIVES  NOUNS 

-{I}ми  
(-ыми / -ими) 

-{A}ми  
(-ами / -ями) 

 

NOM SG (DICTIONARY FORM) INSTRUMENTAL PLURAL 
 этот инострЌнный полЏтик  над ітими инострЌнными полЏтиками
 твой дорогђй словарь΄  рјдом с твоЏми дорогЏми словарјми 
 мой послЎдний ключ΄  моЏми послЎдними ключЌми 
 это красЏвое мЎсто  за ітими красЏвыми местЌми 
 ваше лѓчшее сочинЎние  над вЌшими лѓчшими сочинЎниями 
 мђкрое полотЎнце  с мђкрыми полотЎнцами 
 Галина большЌя кнЏга  пЎред ГЌлиными большЏми кнЏгами 
 такая хорђшая фотогрЌфия  под такЏми хорђшими фотогрЌфиями 
 какая длЏнная ђчередь  за какЏми длЏнными ђчередями 

 
 
There are four common nouns that have a slightly irregular Instrumental Plural.  All take the ending -ьмЏ: 
 

людьмЏ детьмЏ дочерьмЏ  
(дочерјми does exist) 

лошадьмЏ 

 
You should learn the first two. We’ll leave standing behind daughters and laughing at horses for next year. 
 
  Put the following Noun Phrases into the Instrumental (Salami Case) Plural 
 
1. твој скѓчная кнЏга 2. хорђшие лїди 3. его послЎдний фЏльм 
4. это большђе здЌние 5. дорогђй подЌрок 6. ѓмный америкЌнец 
7. стЌрая фотогрЌфия 8. нЌши дЎти 9. большЏе дЎньги (end stressed) 
10. дорогђй словЌрь 11. мЌленькая кровЌть 12. МЏтины родЏтели 
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  Add water. You may need to  furnish a preposition or a negative element.  Use present tense. 
 
1. Мы смеј+...ся / іти бездЌрные актёры. 2. Почемѓ ты / есть / салЌт / рѓки? 
3. ДЎти / писа+ / мЌленькие кускЏ / крЌсный мел. 4. Никто / общЌй+...ся / іти / богЌтые / адвокЌты 
5. Я / интересовЌ+...ся / спортЏвные  машЏны 6. Я / интересовЌ+ / спортЏвные  машЏны (think!) 
7. МЌша / восхищЌй+...ся / эти талЌнтливые 

музыкЌнты 
8. Он / стој+ / пЎред / огрђмные тЏгры.  

9. Никто / интересовЌ+...ся / твоЏ дурЌцкие стихЏ 10. Мы / сидЎ+ / рјдом / рѓсские студЎнты 
 
 
 
 
 
 

70.Б Russian Cases: The Whole Kit and Caboodle  
 
 

Nounjectives 
 

Nom / Acc (Direct Cases) = Noun endings 
Gen / Prep / Dat / Instr (Oblique Cases) = Adjective endings 

 
The one “exception” is for Masculine and Plural animate Accusative Nouns, which are syntactically Accusative, 
but formally Genitive: Я люблї твоегђ брЌт. 
 

 Masculine Neuter Feminine Plural 

ИменЏтельный ітот / наш іто / нЌше іта / нЌша *іти / нЌши 

ВинЏтельный Inanimate = Имен. 

Animate = Родит. 

= ИменЏтельный іту / нЌшу Inanimate = Имен.

Animate = Родит. 

РодЏтельный ітого / нЌшего ітих / нЌших 

Предлђжный об ітом / о нЌшем об ітих / о нЌших

ДЌтельный ітому / нЌшему ітим / нЌшим 

ТворЏтельный *ітим / нЌшим 

ітой / нЌшей 

ітими / нЌшими 
 
*Unexpected softening 
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моЏм нђвы
м гЌлстуком 

вЌш
им послЎдним карандаш

ђм 
какЏм хорђш

им актёром 
ітим больш

Џм планетЌрием 
грјзны

м пђлом 

моемѓ нђвому гЌлстуку 
вЌш

ему послЎднему карандаш
ѓ 

какђму хорђш
ему актёру 

ітому больш
ђму планетЌрию

 
грјзному пђлу 

о моём нђвом гЌлстуке 
о вЌш

ем послЎднем карандаш
Ў 

о какђм хорђш
ем актёре 

об ітом больш
ђм планетЌрии 

на грјзном полѓ 

моегђ нђвого гЌлстука 
вЌш

его послЎднего карандаш
Ќ 

какђго хорђш
его актёра 

ітого больш
ђго пЌрня 

Anim
ate ‘borrows’ G

E
N

 
↓ ↑  

Inanim
ate ‘borrows’ N

O
M

 

мой нђвы
й гЌлстук 

ваш
 послЎдний карандЌш

 
какђй хорђш

ий актёр 
ітот больш

ђй пЌрень 

-{I}й / -ђй   -∅
 

M
A

SC
U

L
IN

E
 

моЏм нђвы
м письмђм 

вЌш
им послЎдним полотЎнцем 

какЏм хорђш
им здЌнием 

ітЏм больш
Џм мЎстом 

-{I}м
      -{O

}м
 

моемѓ нђвому письмѓ 
вЌш

ему послЎднему полотЎнцу 
какђму хорђш

ему здЌнию
 

ітому больш
ђму мЎсту 

-{O
}м
у      -{U

} 

о моём нђвом письмЎ 
о вЌш

ем послЎднем полотЎнце 
в какђм хорђш

ем здЌнии 
об ітом больш

ђм мЎсте 

-{O
}м

     -е (-ий; -ие 
 -ии)  (ѓ) 

моегђ нђвого письмЌ 
вЌш

его послЎднего полотЎнца 
какђго хорђш

его здЌния 
ітого больш

ђго мЎста 

-{О
}го      -{A

} 

↑ 
Sam

e as N
O

M
 

 

моё нђвое письмђ  
вЌш

е послЎднее полотЎнце 
какђе хорђш

ее здЌние 
іто больш

ђе мЎсто 

{O
}е   -{O

} 

N
E

U
T

E
R

 

-{O
}й    -е  

-{O
}й    -е  

моЎй нђвой маш
Џной / двЎрью

  
вЌш

ей послЎдней пЎсней 
какђй хорђш

ей фотогрЌфией 
ітой больш

ђй семьёй 

-{O
}й   -{O

}й  /  -ью
 

моЎй нђвой маш
Џне / двЎри  

вЌш
ей послЎдней пЎсне 

какђй хорђш
ей фотогрЌфии 

ітой больш
ђй дЎвуш

ки 

(-ия
-ии; -ь

-и) 

о моЎй нђвой маш
Џне / двЎри  

в вЌш
ей послЎдней пЎсне 

о какђй хорђш
ей фотогрЌфии 

об ітой больш
ђй дЎвуш

ки 

(-ия
-ии; -ь

-и) 

моЎй нђвой маш
Џны

 / двЎри  
вЌш

ей послЎдней пЎсни 
какђй хорђш

ей фотогрЌфии 
ітой больш

ђй дЎвуш
ки / мѕ

ш
и 

-{O
}й   -{I} 

мої
 нђвую

 маш
Џну / дверь  

вЌш
у послЎдню

ю
 пЎсню

 
какѓю

 хорђш
ую

 фотогрЌфию
 

іту больш
ѓю

 дЎвуш
ку / мы

ш
ь 

-{U
}ю

   -{U
} / -ь 

мој нђвая маш
Џна / дверь  

вЌш
а послЎдняя пЎсня 

какЌя хорђш
ая фотогрЌфия 

іта больш
Ќя дЎвуш

ка / мы
ш
ь 

-{A
}я   -{A

} / -ь 

FE
M

IN
IN

E
 

моЏми нђвы
ми гЌлстуками / пЏсьмами  

вЌш
ими послЎдними пЎснями 

какЏми хорђш
ими актёрами / здЌниями 

ітими больш
Џми дЎвуш

ками / мыш
Ќми 

 -{I}м
и   -{A

}м
и 

моЏм нђвы
м гЌлстукам / пЏсьмам  

вЌш
им послЎдним пЎсням 

какЏм хорђш
им актёрам / здЌниям 

ітим больш
Џм дЎвуш

кам / мы
ш
Ќм 

 -{I}м
   -{A

}м
 

о моЏх нђвы
х гЌлстуках / пЏсьмах  

о вЌш
их послЎдних пЎснях 

о какЏх хорђш
их актёрах / здЌниях 

об ітих больш
Џх дЎвуш

ках / мы
ш
Ќх 

 -{I}х   -{A
}х 

моЏх нђвы
х гЌлстуков / пЏсем / маш

Џн  
вЌш

их послЎдних карандаш
Ўй / пЎсен 

какЏх хорђш
их актёров / здЌний 

ітих больш
Џх дЎвуш

ек / мы
ш
Ўй 

-{I}х   -{O
}в; -∅

; -ей 

Anim
ate ‘borrows’ G

E
N

 
↓ ↑ 

Inanim
ate ‘borrows’ N

O
M

 

моЏ нђвые гЌлстуки / пЏсьма / маш
Џны  

вЌш
и послЎдние карандаш

Џ / пЎсни 
какЏе хорђш

ие актёры
 / здЌния 

іти больш
Џе дЎвуш

ки / мѕ
ш
и 

-{I}е   -{I}; N
eut -{A

} 

PL
U

R
A

L
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70.В Two More Uses of ТворЏтельный падЎж: за / довђлен (е) 
 
• Пошёл в магазЏн за молокђм:   fetch (go for) something 
 
The Instrumental is used after the preposition за for in the meaning fetch; go after. (Note: English for shows up in 
about 10 different ways in Russian. We’ll look at this problem in a later lesson.)  For now, use the introductory 
verb phrase пошёл (пошлЌ, пошлЏ в / на destination – in Accusative).  This indicates that the person has not 
yet returned from the destination.  (We’ll have a lot more to say about various ways of saying go, went, etc. in 
several upcoming lessons.) 
 

Колј пошёл в магазЏн за шоколЌдным молокђм. Kolya went to the store for chocolate milk. 
НЏна пошлЌ в библиотЎку за какђй-то кнЏгой. Nina went to the library for some book. 
+ Где вЌши родЏтели?  - ОнЏ пошлЏ в магазЏн за 
дешёвой рѓсской вђдкой. 

+ Where are your parents?  - They went to the 
store for cheap Russian vodka. 

  Кто кудЌ за чем пошёл?: 
 
1. Он / магазЏн / рѓсская газЎта 2. ОнЌ / магазЏн / большђй нож 
3. ОнЏ / теЌтр / билЎты 4. НЌши дЎти / клуб / плохђе пЏво 
5. МЌша / магазЏн / чёрный хлеб 6. Кто / двор / корЏчневая лђшадь? 
7. ВЌдик / бар / большЌя бутѕлка / рѓсская вђдка 8. КЏрин брат / магазЏн / грибѕ 
9. Мой друг / библиотЎка / мој послЎдняя статьј 10. ДЎти / homeward / родЏтели 
 
• Не/довђл(е)н чем – be dis/satisfied (with) 
 
The Instrumental is used after the Short-Form Adjective не/довђл(е)н, не/довђльна, не/довђльны be 
dis/satisfied with (Don’t forget the soft-sign in all forms except the Masculine!).  Do not (repeat do not!) use any 
Preposition following довђльен (е), just a bare Instrumental phrase.  Of course, you can also use either the Past 
or Future of the verb be.  (Again, no Preposition after довђльен (е)!) 
 

МЏша, ты довђлен кѓрсом рѓсского языкЌ? Misha, are you satisfied with your Russian 
course? 

МЌша бѓдет недовђльна ітой машЏной. Masha will be dissatisfied with this car. 
Я дѓмаю, все бѓдут довђльны твоЏми подЌрками. I think everyone will be satisfied with your 

presents. 
Мы бѕли ђчень довђльны поЎздкой в Москвѓ.. We were very satisfied with our trip to Moscow. 
ЛЌра ничЎм не довђльна. Lara isn’t satisfied with anything. 

  Кто чем/кем был/бѓдет не/довђл(е)н?:  Don’t use с!  No с!  Нет to с!   
 
1. Я (ВЌдик) / нђвая машЏна 2. Ты (НЏна) / кѓрсы в ПрЏнстоне? (Past) 
3. Все / он  4. ПрофЎссор / студЎнты 
5. Никто / вЌш подЌрк (Past) 6. Ты (МЏтя) / я?  
7. Я (ВЎра) / мой результЌт на экзЌмене  8. Мы / погђда 
9. ОнЏ / поЎздка в Москвѓ (Future) 10. Кто / ітот учЎбник? 
11. НатЌша / муж 12. Почемѓ вы / ваш профЎссор рѓсского языкЌ?  
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 УпражнЎние 1  Massive review of Plural endings (includes all cases so far (Indicate 
STRESS where necessary): 

 

1. У  і___________  богЌт_________  врач_________  дв_______  стЌр________  чёрн___________  

слон______ 

2. Я  люблї  писЌть больш____________  крЌсн________________  карандаш_____________. 

3. Где  мо____________  любЏм__________  дЏск___________? 

4. Мы  говорЏли  о  егђ  стрЌнн________  друз________ , котђр________  жЏли  в  грјзн_________ 

квартЏр________  в Росс___________ 

5. Я не завЏдую бЎдн___________  рѓсск___________  лїд______________. 

6. Мы  сидЎли  рјдом  с  неизвЎстн__________  гЎни________________, котђр_______  обѕчно  пЏшут  

крђв_______________  (think about number on this noun!) 

7. У  іт___________ актрЏс_____________  сЌм________  послЎдн___________  францѓзск____________  

брїк_________________. 

8. Я  продЌл  мо_______  стЌр________  сЏн__________  тѓфл___________ глѓп_______  студЎнт_______. 

9. Я  не  могѓ  жить  без  интерЎсн__________  итальјнск_________  кнЏг__________. 

10. ОнЌ получЌла  корђтк__________  пЏсьм___________  от  бЌбушк_____________ (singular). 

11. Эт_______  дЎт_______________  скѓчно? 

12. Скђлько  лет  ВЎр_____________  стЌрш______________  сёстр________________? 

13. Что вы знЌете об эт___________ старЏнн__________ здЌн________________? 

14. У менј тђже нет дЎн______________. 
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  УпражнЎние 2  Answer the questions as honestly as you wish: 
 
1. Чем вы довђльны в ПрЏнстоне? 
 
 
 
 
2. Чем вы недовђльны в ПрЏнстоне? 
 
 
 
 
 
3. За чем вы чЌсто хђдите в магазЏн?  (Use the verb хожѓ in your answer – it’s the repetitive version of 

пошёл / пошлЌ.) 
 
 
 
 
 
  УпражнЎние 3  Translate into Russian 
 
1. I envy you for one simple reason.  You are not taking an idiotic Russian course. 

2. - Where did Zina disappear to?  - She went to the store for bad American beer. 

3. I almost forgot, tomorrow is Dima’s birthday. 

 


